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Read carefully before assembly.

Lea con atencion antes del ensamblaje.
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[ This preduct is a scale mode kit and should be assembled by using hobby tools. Please read the instructions carefully before you start the
assembly. A young modeller should be under the guidance of an adult who should read the instructions carefully.
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[l Este producto es una maqueta a escala y se debe ensamblar utilizando herramientas especificas de hobby. Lea atentamente las instrucciones antes
de comenzar el montaje. Un adulto supervisor también tendria que leer las instrucciones y guiar si un menor es quien ensamble el kit.

/1 Caution MEFE /1 Precaucion
When assembling this kit, tools Including G 1 L -+ 4= [l Herrambentas cortantes se ulilizan
i d. Extra care should be taken - [ ; i
Children must not be allowed to suck any d : & 5. Mo les permits pi nguna
part, or pull vinyl bag over the head, % LE T [ R AR S e rla cabeza dentro de la bolsa
de plastico.

WEMTA
[ Tools recommended
W AET3IR
[ Herramientas recomendadas
B e
Side cutters Tm "'“b"l’_r_'f;

— = 'é 5

BAESE HOBBY TOOL BET

Ecapelo - —

BARIC BOBEY TOOL BET

RASIC HEREY To=OL 307
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Decal application
| | AZAFT=4MIxYUin:
Aplicacién de las calcas

1 B EE EWT. 1 Cut off decal from sheet. 1 gt T —9ENHETHYGREET, 1 Aplicacion de las calcomanias.
7 WK ERAGBRI0HE, HE5HK 2 Dip the decal in tepid water for about 2 T—HEhEERIC10BEFLDLELTHASST A (2 Sumer]a la calcomania en agua
WEFHNT L. 10 sec and place on a clean cloth. ROFHOLIZESET, templada durante 10 segundos
: 3 Hold the backing sheet edge and slide 3 BEORLEFTHG, BALCAIzT—5EA3 Y coloquela en un pafio limplo.

3 RERSEDE, HRERDIME L. 40040 onto the model. AEEHTEFLICBLTOESEL, 3 Sestenga la limina trasera y de-

4 AN FHSEROAMBHHEE 4 Move decal into position with a wet finger. () Iz PLAEDHTT—5EBELEAG, ELLY slice la calcomania en la maqueta,

- Col icion | | -
i 5 Press decal gently down with a softcloth  (EITELET, e kel et
5 MEHmEEEERYE, H3WHERmEK until excess water and air bubbles are gone. 5 $hatFTT—20 8O E A& EBLHLA E) Presions la calcomania auayvem-
MpRESS L. Mo, BELOHELIZLTRAEEYET, ente con un pano suave hasta que
se elimine el exceso de agua y
burbujas de alre,
THEMAK
Injection gate and sprue puller cleaning
HFepe AT N=TFS5—REO Y

Limpiado de los puntos de inyecciéon y rebabas

[ WEERWHETEE, 25EANHTE ok OSTHTR.

[l Remove parts with side cutters and then clean the injection gate residual
material or sprue pullers with a hobby knife.

@ 73 EFAA= T Y2 Th S, FHFAFA74E
V2RI T N—FT L LT ET.

[l Cortar puntos de inyecci & n con los alicates y eliminar las rebabas con
una navaja de hobby,
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E We recommend to use the modellng tosl presanted by MENG and DSPIAE together. m:-’:fﬂm

] osPLEEMENGEHEALTHSZA-MEY—LEEROLET, A

[l Mia pecosmenayem HENONLIORATE MHCTDYMENTI, PAIPAGOTAHHIIE M NPOHIBOAALIMECH
coBMECTHE dupaasin MENG 1 DSPIAE. S

@ SsRMATNEH, NONHRE, SUETELR, THENS, FHEHBE, ERTEFE, o=

E This single-edged side cutter features a sharp and hard Blade. The cut surface on parts is neat and smooth. Regulsdor de limitacisn
The ergenomically designed handle has an increased grip surface and offers Improved cutting experience,
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BMW Motorrad 1/9th SCALE MOTORCYCLE IMENG

EohHl AR

Engine assembly 1

T wMEHITI
Ensanblado del motor 1

EohilH %3

Engine assembly 3
I MFAILTS
Ensanblado del motor 3

A23

A33

A29

EohildAE2 P
Engine assembly 2 guc ﬁﬂ]ﬂﬁﬁﬂiﬁﬁﬂﬁ
= = Tiots i i
T la C
OO e MakoN £ ornitle e Ensamblado del filtro de aire A25
n E E Tornilla G
mE e T 2

m Attaching in numerical order.
D - B T Ot AL,
@ Ycranoexa 8 NOPANKES HyMapaLMH.

CCl
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BMW Motorrad 1/9th SCALE MOTORCYCLE IMENG

FEEESHAR FiERaEHR2
Rear swingarm assembly 1 & wiin Rear 5‘hnfk ahsurhEr assembly 2 & WD
BEAA ST F—LOAAHITI EG‘EFEA = HERAA  N—DFEH T2 gﬂ'pwﬂ (——
Ensamblado del basculante 1 Fornilio A Ensamblado del amortiguador 2 Tornillo D
HZ2

Wes
Serow b

LA
Tornillo &

D
Screw D
i
Tornillo D

AR

Rear wheel assembly
BREWOMAIT

Ensamblado rueda trasera

R

Rear tire
JF&A4y

Rueda trasera

ISPyt kY
Rear shock absorber assembly 1 & WA
BERA L — DR H LT e

Ensamblado del amortiguador 1 Muelie A

B13

WA
Spring A
AT T
Muelle A

MT-004s 6




BMW Motorrad

EHEEAR2
Rear swingarm assembly 2 & g
AT T—LOWHILT2 ST

Ensamblado del basculante 2 Tornillo F

@ S
@vimiwbe 3 98mm

[ Tubo de vinilo /A\
; : Y L3

MEF
Screw F
FUF
Tomilla F

e iR A S

Rear mudguard assembly
BRI T —DMAILT

Ensamblado del guardabarros trasero

1/9th SCALE MOTORCYCLE IMENG

TRAR
Frame assembly é @ %W
3= 3)
IL—LDOEAHILT A\ Screw A (= Qvinytbe by 7T s—

s Ti2A
Ensamblado del chasis Tornillo A [ Tubo de vinilo

-
w
Y

B20

WA
Lerew A
Fi08,
Tornillo A

C10

y

,| :
.

C4
Al6

WA

Screw A
FLEA
Tornillo &

ey

ZRAA

Attaching frame 1
IL—LDHAEDET VAN ﬁﬁfwc (=
Montaje del chasis 1 Tornillo C

WekC
e C
TG
Tornillo €

MT-004s 8



BMW Motorrad 1/9th SCALE MOTORCYCLE IMENG

HSE4s

ERHAG2 SEE

Attaching frame 2 E.‘.‘:EE' e = Attaching exhaust pipe

IL—LOMHEDHE2 ADSi:-E IFXJ—=RbATOHAEDE

Montaje del chasis 2 sac . [— Montaje de linea de escape
Tn:r;lrlriﬁfn C

i
|
)
Lr i ;
als. F 5 .
e BF 5% - _ b5
+ A
L, R, -
; -
] »
i%
g !
-
S EE . Sl
o IJ -
Screw E |
= F
FLE I N i
Tornillo E Fllay WR
] -t 2
=
L ."- ¥
2
s U b ey
.
-
- 1
:
h,

MEC
Screw C
Fi G
Tomille &

HSEd®

Exhaust pipe assembly
IFJ—ARNATOHHIIT
Ensamblado de linea de escape

E2

kot i

Radiator assembly @A
SUI—2—MDEAIAT & EE:.?EA =
Ensamblado del radiador Tornillo A

A34

L §e
SCrEW A
bt
Tormillo &

MT-004s 10 1 1




BMW Motorrad 1/9th SCALE MOTORCYCLE IMENG

5 3 &
ETES b i

Front wheel assembly EMFL—%F120

H;] ﬁ D ﬁ.ﬁ LT Disco de freno izquierdo
Ensamblado de rueda delantera

Lo gt b ey
Attaching radiator
FUI—F—DHEAHEDE
Montaje del radiador

¥

PRALARALY

\

b

LG
\

\

ARG

Fromt tire

= P
Rueda delantera

Right brake disc
6 HEWMIL—FT1RY
’i -ml- Eﬁﬁ Disco de freno derecho
: Front fork assembly wuc & MHEe
0 74—0MFAHILT %‘L‘*&"’ﬂ — i‘;ﬂ'}gga VWY
Ensamblado de horquillas de suspension Tornille C Muelle B

R ERAR

3 A ASPS-08sE MW R HEHI. K1 ([ BEH ) .
fjﬂ nt brake liljsﬂ assembly & You can replace H:land K1 with SPS-085 metal front fork (sold separately).
BB TL—EF R ADMHIIT AL BT+ —S5PS-085 (L ) THI, KIS R AR

5 Puede sustituir H3 y K1 por la herguilla delantera metalica SPS5-085 (vendida por separadao).
Ensamblado de discos de freno delanteros

A20

H3
H3
A20

EMFER

Left brake disc
EBIL—FT1A2 @ 1

Disco de freno izquierdo

B9 B10

TR

Spring B
AR
% Muelle B 9
I WeEC E

% Screw C ﬁ ™,

§ 350

2 Tornillo C E,Eg "

A8
$EH$ﬂ : fuelle B
Right brake disc
EEIL—FFT42Y
Disco de freno derecho
H1

-

Tornillo G

A4

MT-004s 12 13




BMW Motorrad 1/9th SCALE MOTORCYCLE IMENG

IR ES::E BT IRk S et
Front caliper assembly Front mudguard assembly A\ o
AL —FFrUN—D#EAIT 2 BIE 7 A —OEAHIAT Tornillo A

Ensamblado de pinzas freno delantero Ensamblado guardabarros delantero

D11

L g7 E
Screw A
et

Tomillo &

COE 4 by

Attaching front wheel b 5 O 0 T 0 M R

HEF me for sides.
AIEOEAHEHE -& Screw F — E\ R DI f UET, A39
Montaje rueda delantera s : v VRS AR W KON SO FiRHR

Handlebar assembly

e NUFILOEAIT Al3
& Vinyl tu
G ¢ 45mm Esamblado del manillar
[ Tubo de vinilo

A45
A37

*U 1 @

N

A41

Tomillo F

MT-004s 14 15




BMW Motorrad 1/9th SCALE MOTORCYCLE IMENG

ERoE SRS s R — HARERRES
Seat assembly Screw C [ ool & Attaching fuel tank & seat WA Wi
S—FIL—LOMHIT f o R BillE S —FIL—LOBHEDE Sorew A (= A\ Serew C (=9
Ensamblado del asiento Montaje del deposito de gaolina y asiento Tornille A Tornillo C
L3 -{¥
Screw C
LG
Tornillo C
s
Tornillo C

gic hd

Screw C

220
Tarnillo C
(TR0
Attaching front fork qB Wi
G A 28 IOV I+—S0MAEHE /i\. i"f;?;'“ = Z&‘:\ ?&?F (———
Fuel tank assembly i Montaje horquillas de suspension Tornillo B Tomille F
HBIE DA T & iﬂ:ﬂ# A 0=
Ensamblado del depésito de gasolina Tornillo A .
WA crew
gffr i T#‘u:rﬁlln B
Tornillo A
B/

A
Serew A

»a

Tornillo A

16 17




BMW Motorrad 1/9th SCALE MOTORCYCLE IMENG

PR 2840 3% CIEJE G 2B

Damper assembly —— WA Front brake fluid reservoir assembly N\ BRE

K —DHIT Screw A (= 2on BRI L—F 4 A ILEDBAILT Dviitube  f TOMM  e—
Montaje del amortiguador de direccién F e A - Tornillo A Ensamblado del depésito de liquido de freno @ Tubo de vinilo

Ad3

I BAEARE

Front fairing assembly

BAER A IIOHEHIT

Ensamblado de carenado frontal %ﬁ%ﬁ%
Bl BRzh=2

Carenado frontal

. .lllllllli:liliiiitzﬁhﬁha D13

12 70 - fﬂ?ﬁﬁaa
I'I‘I_:i'l tulbae E rn m ¥ L

% e (N -
FaNER (S

P -

N S

3 e

MELRAR

Brake line assembly o s
T—FS54MBAIT @ Vinyl tube

Montaje latiguillos de freno E?E,Im vinilo

Ll I\
Carenade frontal

Front fairing

D14

D19
D18

MT-004s 18 19




BMW Motorrad

L SH o
Attaching front fairing WA WiC WEC
EEHIILOEHEDE Soasw A om A Srye b= S G
Montaje de carenado frontal Tornille A Tornillo C P /" Tomille
WA
s scrow A

. P
A Tornillo A

Tarnilla A

-

F o
8
[ f -
o m‘. €/

AR REER

Left fairing assembly
BHIILOHEMHILT
Ensamblado y montaje de carenado izquierdo

1/9th SCALE MOTORCYCLE IMENG

AMEREEER
Right fairing assembly

BHIILODHEAEDE
Ensamblado y montaje de carenado derecho

&

FHEREAR
Belly pan assembly 1

FHEAZILOHEAITI
Ensamblado y montaje carenado inferior 1

MT-004s 20
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BMW Motorrad 1/9th SCALE MOTORCYCLE IMENG

R 3 16 7 \ ;
eI i ERAMLTmMMIREDREARBITATSHEERR,
Eﬂ!ﬁﬁigﬂﬁﬂ Ep:nt[n_g A Use a 0.7mm silver color marker pen to dot the embossed bolt details for better results.
Belly pan assembly 2 n FETET 0.ImmD L A= —A—THIL L ERLTIRBEERRT LN TEET,
FEHEAILOBAHIIT2 iqgr A = Pintura Usar un rotulador color plata de 0.7 mm para los tornillos para obtener un mejor resultado.

Ensamblado y montaje carenado inferior 2 Tornillo A

AQD B(17)

K L 50
Screw A

- RS
—
g \ }
L £ Screw A
Screw A H LA
Tornillo A

Fieh WEA
Tomillo A Screw A FIA
FIEA Tornilla A
Tornillo &
HERAR

Stand assembly
B I —LDIPHIIT
Ensamblado del caballete o

BMW Motaread

Molors
rlg Jil-Tg
PEart

23
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